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TABLE CULTURE

MODERN COSINESS

DINING TREND



Grau / grey

Blau / blue

Orange / orange 

COSMO



So vielseitig wie der Genuss & so individuell wie der Geschmack: „Cosmo“ wird mit viel Liebe und Leidenschaft in aufwändiger Handarbeit 
bemalt. Die spiralnebelartigen orangenen, blauen oder grauen Ringe sowie die ebenholzfarbenen Strudel, Konturlinien und Sprenkel wer-
den allesamt vom Dekorateur auf jedem Geschirrteil individuell mit verschiedenen Techniken Schritt für Schritt aufgebracht. Infolge der bei 
Handarbeit typischerweise unvermeidlichen kleinen Unregelmäßigkeiten gleicht am Ende kein Teil exakt dem anderen. Vielmehr ist es so, 
dass differente Farbintensitäten und -verläufe sowie Malereiobjektgrößen und -positionierungen aus jedem Geschirrteil ein Unikat machen.

Dank der in diversen Formen und Größen verfügbaren Teller, Schalen und Schälchen wird „Cosmo“ im Übrigen den Gepflogenheiten 
moderner Ess- und Tischkultur hervorragend gerecht. Insofern bietet das Geschirr nämlich geradezu ein Universum an Möglichkeiten, um 
zeitgemäße Genuss-Trends stylish und ungezwungen auf den Tisch zu bringen.

Angesichts dieser Verbindung aus handwerklichem Charme infolge der Gestaltung und kreativen Kombinationsmöglichkeiten infolge der 
Teilevielfalt ist „Cosmo“ das perfekte Geschirr für alle, die Spaß daran haben, vielfältigste kulinarische Genüsse kreativ zu zelebrieren.

As varied as indulgence & as individual as taste: “Cosmo” is painted in elaborate handwork with much love 
and passion. The spiral-nebula-shaped orange, blue or grey rings and the ebony swirls, outlines and dots are 
all individually applied step by step on each tableware item by the painter by using different techniques. Due to 
the typically unavoidable tiny inequalities in case of handcraft, not a single item is exactly like any other. Instead, 
different color intensities and gradients as well as painting object sizes and positions make every tableware 
item unique.

Thanks to the various available forms and sizes of plates, bowls and dishes, “Cosmo” by the way excellently 
meets the requirements of the modern dining and table culture. In this regard, the tableware virtually offers a 
universe of possibilities to bring contemporary dining and eating trends stylishly and easily to the table.

In view of this alliance of handcrafted charm owing to its decoration and the creative combination possibilities 
owing to its item diversity, “Cosmo” is the perfect tableware for all those who like to creatively celebrate the 
most diverse culinary delights.
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STYLISH

HANDPAINTED

DIFFERENT



Orange / orange Blau / blue Grau / grey

COSMO

Kaffeebecher · coffee mug · 400 ml

Obere · cup · 200 ml
Untere · saucer · 14 cm

Espresso-Obere · espresso cup · 100 ml
Espresso-Untere · espresso saucer · 11 cm

 

Teller · plate · 20 cm
Teller flach · dinner plate · 26,5 cm
Teller flach · dinner plate · 30 cm

Teller oval · oval plate · 26 cm x 21 cm
 

Schale oval · oval bowl · 11,5 cm x 8,5 cm
Schale oval · oval bowl · 15,5 cm x 13,5 cm
Schale oval · oval bowl · 18 cm x 15 cm

Schale · bowl · Ø 17,5 cm
Schale · bowl · Ø 20 cm
Schale · bowl · Ø 23,5 cm
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744.309

 

744.194
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744.217

 

744.224
 

744.231
744.248
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744.262
744.279
744.286



Gut zu wissen/Nice to know

„Cosmo“ ist aus dem Werkstoff Porzellan hergestellt und spülmaschinenfest. Porzellan ist das 
edelste keramische Erzeugnis und wird bei ca. 1.300 °C bis 1.500 °C gebrannt. Der Scherben 
ist weiß, dünn, durchgesintert (= dicht gebrannt) und deshalb auch ohne Glasur wasserundurch-
lässig. Die Härte des Porzellan-Scherbens wird weder von Steingut noch von (Fein-)Steinzeug 
erreicht. Zur Verdeutlichung: Ein Quadratzentimeter Porzellan kann einer Druckbelastung von 5 
Tonnen widerstehen. Porzellan ist weiß schimmernd und bis zu einer bestimmten Scherbenstär-
ke gewissermaßen transparent - zumindest dort, wo es auf dem Scherben oder in der Glasur 
nicht mit Farbe versehen wurde. Weitere herausragende Eigenschaften von Porzellan sind der 
Glanz der Oberfläche und der helle Klang.

„Cosmo” is made of the material porcelain and dishwasher safe. Porcelain is the finest ceramic 
product and fired at ca. 1,300 to 1,500 °C. Its body is white, thin, fully vitrified (= fired to full 
density) and thus waterproof even without glaze. The hardness of the porcelain body is achie-
ved neither by earthenware nor stoneware nor vitreous china. By way of illustration, a square 
centimeter of porcelain can withstand pressure loads of 5 tons. Porcelain is shimmering white 
and up to a certain body thickness sort of transparent - at least where it not had been colored 
on the body or in the glaze. The glossy surface and clear sound constitute further outstanding 
properties of porcelain.
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